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1 IOYNIOY - JUNE 2018
E" KYPIAKH MATOAIOY - 5TH SUNDAY OF MATTHEW
ANAPTYPQON KOXMA KAI AAMIANOY - HOLY UNMERCENARIES KOSMAS & DAMIANOS

MNYMOSYNON - MEMORIAL SERVICE
AIKATEPINH [TEZMEATZIAN - KATINA PESHMELDJIAN

[TPOTPAMMA AKOAOY®OIQN - SCHEDULE OF SERVICES
>T" KYPIAKH MATOAIOY - 6TH SUNDAY OF MATTHEW

Kupiakn, 8 TovAiov
Sunday, 8 July

"0pBpoc¢ 8.45 .. - Ocia Agttovpyla 10.00 TT. L.
Orthros 8.45 a.m. - Divine Liturgy 10.00 a.m.

AT THE ENTRANCE OF THE GOSPEL WE SING

ANAZTATIMON, Hx0x A
TO Qa1dpOV TG AVAOTACEWG
KNPLYUQ, €k ToD AyyéAov uaboloat
a1 To0 Kupiov Mabr|tpiat, kat thv
TPOYOVIKIV Andpactv amoppipacat,
T01¢ 'ATO0TOAOIG KAUXWUEVAL EAEYOV”
"EckUAgvTal 0 Bavatog, Nyépon
Xp16TO¢ 0 OdC, dWPOVUEVOC TG
KOGUW TO UEYX EAEOC.

RESURRECTIONAL, MODE IV
When the women Disciples of the
Lord had learned from the Angel the
joyful message of the Resurrection
and rejected the ancestral decision,
they cried aloud to the Apostles
triumphantly: Death has been
despoiled, Christ God has risen,
granting His great mercy to the
world.



TQN ANAPI'YPON, HXOZ A
“Aytot Avapyvpot kal Bavuatovpyot,
emokEPaobe Tag aobevelag NUAV,
dwpeav EAGPete, dwpeav dOTE NUIV.

Toy Naoy, Hxoz I”
Méyav €Upato €V Toi¢ KIVOUVOIG O
UIEPUAYOV 1] 01KOLUEVT, ABAo@OpE, Ta
£0vn tpomovuevov. Q¢ o0V Avaiov
KaBeTAeg TV E€mapoty, €V TG otadiw
Bappuvac tov Néotopa, oUTwG “Ayie,
MeyaAoudaptug AnunTple, Xp1oTov TOV
@0V 1KETEVE, dwpnoacbat NUIV TO Héya
£\eoc.

KONTAKION, HXO0x B’
[Tpootacia TV XploTiav@v
AKATALOXVVTE, UECITELX, TTPOG TOV
TTontnVv auetadete, un mapidng,
AUAPTWAGDV dENCEWVY PWVEG, AAAX
npdeBacov, wg ayadn, i v
Pondetav NU®V, TOV ToTAOC
Kpavyaldvtwv oot Taxuvov €ig
npeoPetav, kal omedoov €1¢ IKEGIAV, 1)
TPOCTATEVOVOX AEl, OEOTOKE, TV
TILOVTWYV CE.

FOR STS. COSMAS & DAMIANOS, MODE IV
Holy Unmercenaries and Wonder-
workers, visit our infirmities. Freely
you received; freely give to us.

FOR OUR PATRON SAINT, MODE 111
All the world has you, its mighty
champion, fortifying us in times of
danger, and defeating our foes, O
Victorious One. So, as you humbled
Lyaios’s arrogance by giving courage to
Nestor in the stadium, thus, O
holy Great Martyr Demetrios, to Christ
our God pray fervently, beseeching
Him to grant us His great mercy.

KONTAKION, MODE II
O Protection of Christians that never
falls, intercession with the Creator that
never fails, we sinners beg you, do not
ignore the voices of our prayers. O
good Lady, we implore you, quickly
come unto our aid, when we cry out to
you with faith. Hurry to intercession,
and hasten to supplication, O
Theotokos who protect now and ever
those who honor you.

READING FROM THE APOSTLE: 1 CORINTHIANS 12.27-13.8

[poketuevov: Toig xyioig Toi¢ €V Tfj YH avTol €0vUAoTwWOEY 0 KUpLog.
Ttixo¢ Ipowpwunv tov Kopiov EVWmiov uov Stanavrd.

'Adel@ot, DUeic O éote cua Xp1otod, kol UEAT €k pépoug. Kal oUg pev €0eto 0 Be0¢
€V Tf] EKKANGLY TPOTOV ATTOGTOAOVG, OEVTEPOV TTPOPTTAC, TpiToV didacKaAovg,
Enerta duvduelg, sita xapiopata iaudtwy, dvtiAqeic, kuPepvioeic, yévn
YAwoo®v. Mr| tdvtec andotoAot; Mr) TavTeg mpo@fitat, M mavteg d10doKaAot; Mr)
TAVTEG QUVAUELC, MT| TTAVTEC Xapiopata £X0VGLV IAUATWY; MM TAVTEC YAWOONLG
AaAobotv; Mr| tavteg diepunvevovaotv; ZnhoUte d¢ ta xapiopata Ta kpelttova. Kat
€T ka® UmepPoAnv 0d0v UiV deikvuut. 'Eav Tai¢ YAWooailg TV avlpdmwyv AaA&
KAl TOV AYYEAWV, Gydmnv O¢ un €xw, YEyova XaAkog Nx®@v n kOuPaiov aAaidalov.
Kol £&v £xw Tpo@nTelay, Kal €106 T& ULOTHPLX TAVTH KAl TAcaV TNV YOGV, Kal



£aV EXW TACKV TNV TLOTLV, WoTE Oph UEOIOTAVELY, Aydmny d€ ur) €xw, OVOEV iyt
Kol £av Pwpiow mavta T& OTEpXOVTA HoU, KAl €av Tapad® TO c@UA 1oL Tva
KavOnowuat, aydnnyv d¢ ur €xw, ovOEV weAoduat. ‘H dydnn pakpobuuei,
XPNOTEVETAL 1] &ydmr] oV (NAOT 1] AydTn oL MEPTEPEVETAL, OV PLGLODTAL, OVK
GoxnuUoVvel, o0 {ntel ta £avtic, oL Tapolivetat, ov AoylleTal TO KAKOV, 00 Xaipel
eml Th] adikiq, ovyxaipet ¢ Tf] AANOeiq, TAVTA GTEYEL, TAVTA TOTEVEL, TAVTA
eATiCel, mavta Douével. ‘H aydmnn o0dEMOTE EKMIMTEL,

Prokeimenon: To the saints on His earth, in them He magnified all His will.
Verse: I saw the Lord always before me.

Brethren, you are the body of Christ and individually members of it. And God has
appointed in the church first apostles, second prophets, third teachers, then
workers of miracles, then healers, helpers, administrators, speakers in various
kinds of tongues. Are all apostles? Are all prophets? Are all teachers? Do all work
miracles? Do all possess gifts of healing? Do all speak with tongues? Do all
interpret? But earnestly desire the higher gifts. And I will show you a still more
excellent way. If I speak in the tongues of men and of angels, but have not love, I
am a noisy gong or a clanging cymbal. And if I have prophetic powers, and
understand all mysteries and all knowledge, and if I have all faith, so as to remove
mountains, but have not love, I am nothing. If I give away all I have, and if I deliver
my body to be burned, but have not love, I gain nothing. Love is patient and kind,;
love is not jealous or boastful; it is not arrogant or rude. Love does not insist on its
own way; it is not irritable or resentful; it does not rejoice at wrong but rejoices in
the right. Love bears all things, believes all things, hopes all things, endures all
things. Love never ends.

READING FROM THE GOSPEL: LUKE 1:1-25, 57-68, 76-80
T® ko1p@ €kelvw, EABOVTL TQ TNcoD €1 TNV XWpav T@V Fepyecnv®v DTIVTHOAV
avt® Vo datpoviouevol €k TV uvnueiwv €gpxduevot, xaAenol AMav, ote un
loxVetv Tiva apeAOeiv i Tig 0000 €kelvng. Kal 100U €kpaav Aéyovteg TT Nuiv
kai 0oi, 'Inood vie Tod Oeo0D; AAOeC WOe TPd kKa1poD Pacavicar AUAG; v O pakpdv
art' 0TV yEAN Xolpwv TOAAGV fookouévn. ot O€ daioveS TAPEKAAOLY AVTOV
Aéyovteg Ei ekPaAAeig NUAG, EnttpePov NUIv aneABelv €ig TNV AyEANV TOV XolpwV.
kol eimev a0Toi¢" Ydyete. oi 8¢ é€eA0SvTec dmijAOov ic TV dyéAnv T@V xoipwv *
Kal 1000 Wpunoev maoa 1 GyeAn T@V Xolpwv Kata tol Kpnuvod €i¢ tnv BdAacoav,
Kal anéBavov €v Toi¢ VOAGLV. o1 0¢ POOKOVTEC EQUYOV, Kal ATEADOVTEG €1¢ TNV
TOA amryyelAav TavTa Kat T TV datuovi(ouévwy. Kal 1000 Tdoa 1) TOALG
£ENABev €i¢ cuvavtno T® 'Inood, kol iId6VTEC ALTOV TTapeKAAESAV STwS UETAPT
&md TGOV Opiwv adt®v. Kai éupac ic mhoiov dienépacev kai NABev eic Thv idlav
moAwv.




At that time, when Jesus came to the other side, to the country of the Gergesenes,
two demoniacs met him, coming out of the tombs, so fierce that no one would pass
that way. And behold, they cried out, “What have you to do with us, O Son of God?
Have you come here to torment us before the time?” Now a herd of many swine
was feeding at some distance from them. And the demons begged him, “If you cast
us out, send us away into the herd of swine.” And he said to them, “Go.” So they
came out and went into the swine; and behold, the whole herd rushed down the
steep bank into the sea, and perished in the waters. The herdsmen fled, and going
into the city they told everything, and what had happened to the demoniacs. And
behold, all the city came out to meet Jesus; and when they saw him, they begged
him to leave their neighborhood. And getting into a boat he crossed over and came
to his own city.

Ar101 [TETPOZ KAI [TAYAOT [TPQTOKOPY®AIOI ATTOETOAOI (29 I0YNIOY)
O Métpog kataydtav and th Bnboaidd tng FadiAatag Kat ftav yiog tov lwvd, adeA@dg tov AtootéAov
Avdpéa tov MpwtdkAnTov. O METpog Kat 0 Avdpéag ftav Papdadeg ot Aluvn Fevvnoapét. Eixe
VOUQeLOeL otV Kamepvaoly, 0mov €Ueve otkoyevelakda padl pe tnv mebepd tov. Onwg pag
TAnpo@opel To EvayyéAio, dtav o Incoog épbace ot Aluvr thg FevvnoapéT cuvavTnoe Tovg dvo
adeA oG TETpo Kat Avdpéa ot omotot £ptyvav ta diXTLX TOUG. AUESWC UETA TNV KANGT] TOUC, APNoaV
Ta JiXTUA KAl TIG OIKOYEVELEG TOUG Kal TOV akoAoUOnoav. Wapdc 0To endyyeAU, NTay TOTOG
avBOPUNTOG, 0PUNTIKAG, KAt TN (W TOL KOVTA 6T0 Xp1oTo T pabatvouue and ta técoepa EvayyéAiy,
EVW TNV GOOTOAKN TOL dpdon, and Ti¢ mpdéeig Twv AmootdAwv. ‘Eypae kat dVo KaboAikég
EMGTOAEG, UECK OTIG OTOLEG VA TL TPOTPETEL TOUG XPLOTLAVOUG: «NHPATE, YpNyoprioate, 0 avtidikog
VUV d1dBoAog we Aéwv wpuduevog teptmatel (NTwv Tiva katanin» (A" Métpov, £ 8). AnAadn
EYKPATEVOELTE, YIVETE AYPUTVOL KA TPOGEKTIKOL. ALOTL 0 avTIMAAOG Kol Katryopdg oag o diafoAog,
oav Atovtdpt tov Bpuyxdral, Teptnatel pe pavia kot (Ntaet molov va tpaPriet pakpid and tny mioth
Kol va Tov Katamiel. Metd tnv AvaAnn tov Kvpiov, o Iétpog, didace to EvayyéAio otnv Iovdala,
otV Avtidyxgia, otov I1dvto, otnv Fadatia, otnv Kannadokia, otnv Acia kat tn BiBuvia. Katd tnv
napddoon (mov onuaivel 4ti dev eivar andAvTa 16TopIKd S1aoTAVPWUEVO) EQTace UEXPL TNV Poun,
émov eni Népwvog (54-681.X.) UTESTN UAPTUPLKO BAVATO, AQOV TOV 0TAVPWONV X1AOTI, UE TO KEPAAL
TPOG T KATW Tept TO €T0¢ 64 W.X.

0 d¢ MavAog yevvibnke otnv Tapod tng Kilikiag o éva xwpio mov ovoudletat Moyala Kat
otV apxf nTav okAnpdg SidkTng Tov Xpiotiaviopo. To 36 p.X. TePImov, OTAV KATOTE UETEPALVE 0T
Aapaokd yio va Stwéet Kot ekel xpiotiavoig, £yive Oavua 6To 01olo PavepwOnke o Xp1otdg, 0 0moiog
Tov pdotale va e 6TOV Avavia 0 0moiog ToV KATHXNOE Kot Tov Bdmntioe. ‘ETot, £y1ve 0 UEYXADTEPOC
KNPLKAG Tov Evayyehiov, Busidlovtag udAiota Kat thv {wh Tov yr' avtd. OVOUACTNKE 0 TPWTOG UETA
tov ‘Eva kat Atdotolog Twv EBVAV, Adyw TwV TECOApWY UEYAAWY ATTOGTOAIKWY TEPLOJELWV TOU.
Eivat 0 18puthig tn¢ ExkkAnoiag tng EAAGS0G. Zuvéypae 14 emioToA£g Tipog Tig EkkANoieg Tig omoieg
gkelvog 1dpuoe. Tn {wh Tov Ue TI¢ TEPIMETELEG ToL Oax Tar det Kaveic, av ueAetrioet Ti¢ Mpdéeic Twv
ATooTOAWV, aAAG Kot Ti¢ 14 EMotoA£g Tov otnv Kawvn Atabnkn. O Andotolog IMavAog BNl kdbe
XPLoTIAVAC, OTWE Kat o 18106, va atoBdvetat kat va Aéet: «{w de ovKETL £YW, (N O¢ €v gpol
Xp1otdo» (Mpog TaAdrac B 20). AnAadn, de {w mAfov ey®, 0 TaAa16¢ dvBpwmog, aAAd (et uéoa pov o
Xp10td¢. Kot akdua, «ta TavTa kat €V idot Xptotde» (IMpog KoAaooaeic vy 11). Na dievfivet, dnAad),
OAeg 1§ ekdnAWoelg T1g avBpwmivng (wNg pag o Xptotdc. O Andotolog ITavAOG LTEGTH LAPTUPLKO
Bavato (xwpic va eivar andAvta 16Topikd dractavpwuévo) 8’ amokeaAiopov ot Poun uetald twv
ETWV 64 - 67 W.X.



